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前   言

“汉语外语分类词典系列”是国家出版基金资助项目，该项目包括阿

尔巴尼亚语、保加利亚语、波兰语、波斯语、菲律宾语、豪萨语、克罗地

亚语、罗马尼亚语、缅甸语、尼泊尔语、僧伽罗语、泰语、泰米尔语、乌

尔都语、匈牙利语、意大利语、印地语、印度尼西亚语18个语种，并首次

在立项之初即确定了全媒体出版的方略。

《汉语豪萨语分类词典》是目前国内第一部汉语豪萨语分类词典，收

词30 000余条，涉及日常生活、社会活动、公共事务、经济活动、社会及

自然科学五大门类。词汇内容以日常生活为线索，以大量新词为特色，由

浅入深、从日常到专业，充分反映了语汇飞速变化的时代特征。词汇按所

属范畴排列，既便于查找，也为读者提供了一个较全面的知识系统。汉语

词条全部加注汉语拼音，以方便外国读者查阅和与国人的直接交流。词典

后附有全部汉语词条按音序排列的页码索引，兼备汉外双语辞书的功能。

双语工具书是国际经济和文化交流的基础性工程，是增强中国的文化

软实力、让中国文化走向世界的重要推手，虽然编纂和出版小语种工具书

面临诸多困难，但商务印书馆和中国国际广播电台以强烈的文化担当之责

任感，明确目标，抱定使命，精诚合作，希望通过这套“汉语外语分类词

典系列”为读者搭建一座中外文化交流的桥梁，为新时期我国的文化发展

和繁荣贡献一己之力。

商务印书馆
2012.12



Gabatarwa

“Jerin �amus da aka tsara daga Sinanci zuwa harsunan waje” wani shiri ne da 
aka gudanar bisa taimakon asusun tallafawa harkokin �ab’i na kasar Sin, wa�anda 
aka yi su cikin harsuna 18 da suka ha�a da Albaniyanci, Farisanci, Filipino, Hausa, 
Hindi, Italiyanci, Nepali, Romaniyanci, Sinhala, Tamil, Urdu da kuma yarukan 
�asashen Bulgaria, Poland, Croatia, Myanmar, Thailand, Hungaria da kuma 
Indonesia, wa�anda kuma tun farko aka tsara wallafa su ta wasu kafo� daban 
daban. 

�amus �in na Sinanci zuwa Hausa a yanzu haka ya kasance irinsa na farko 
a kasar Sin, wanda ke �unshe da kalmomin da yawansu ya kai kimanin dubu 
30, wa�anda suka kara�e manyan fannoni biyar da suka ha�a da rayuwar yau 
da kullum, da harkokin zaman al’umma, da harkokin jama’a, da harkokin tattalin 
arziki, da kuma sassan ilimin kimiyya. Haka nan an tsara wannan �amus bisa 
zaman rayuwar yau da kullum, tare da saka �imbin kalmomi na zamani a ciki, 
wa�anda aka jera su daga masu sau�i zuwa masu wuya, kuma daga wa�anda ke 
shafar rayuwar yau da kullum zuwa na sana’o’i da fasahohi na musamman, tare da 
nuna yadda kalmomi ke sauyawa cikin sauri a zamanin da muke ciki. Bugu da �ari 
kalmomin na jere gida gida bisa abubuwan da suka shafa, wanda hakan zai sau�a�a 
wa masu karatu amfani da shi, haka kuma ya samar musu wani tsari na samun ilimi 
kan fannoni daban daban. Baya ga haka, an sanya tsarin yanayin furuci ga dukkan 
kalmomin Sinanci da ke cikin wannan �amus, domin ba�in da ke amfani da shi su 
samu sau�in karatu tare da samun damar yin mu’amala da Sinawa. 

Dukkan �amus �in da aka tsara cikin harsuna biyu na iya zama tushe na 
fahimtar harkokin tattalin arziki da musayar al’adu a duniya, wanda zai ba da 
muhimmin taimako ga �arfafa �ar�n �asar Sin ta fannin al’adu, da kuma gabatar da 
al’adun �asar ga �asashen duniya. Duk kuwa da matsalolin da ake fuskanta a wajen 
tsara �amus daga Sinanci zuwa wasu �ananan yaruka, amma Ma�aba’ar Kasuwanci 
ta �asar Sin da gidan rediyon �asar Sin sun yi �o�arin sauke nauyin da ke kansu na 
yada al’adu, inda suka ha�a kansu, don ganin an hau da masu karatu wata gada ta 
musayar al’adu a tsakanin �asar Sin da �asashen waje, tare da ba da taimako ga ci 
gaban harkokin al’adu cikin sabon zamani.

Madaba’ar Kasuwanci 
Decembrie 2012
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  ◆ 住房  

  �  地产  �  dì ch�n   kadarar �asa  
  �  房产  �  fáng ch�n   kadarar gida  
  �  房地产  �  fáng dì ch�n   kadarar gidaje  
  �  地价  �  dì jià   darajar �li  
  �  城市地价  �  chéng shì  dì jià   farashin �li 

a birni  
  �  地租  �  dì zū   ku�in hayar �li  
  �  地段  �  dì duàn   yanki  
  �  地带  �  dì dài   babban �li  
  �  郊区  �  jiāo qū   bayan gari  
  �  空地  �  kòng dì   wuri da babu kowa  
  �  地皮  �  dì pí   �li da za’a yi gini kai  
  �  公地  �  gōng dì   �lin gwamnati  
  �  私地  �  sī dì   �laye masu zaman kansu  
  �  小块土地  �  xi�o kuài  t� dì   �aramin �li  
  �  黄金地段  �  huáng jīn  dì duàn   yanki mai 

daraja  
  �  出租地  �  chū zū dì   ba da hayar �li  
  �  畸零地  �  jī líng dì   wani yankin �li  
  �  土地证  �  t� dì zhèng   takardar mallakar 

�li  
  �  房地契  �  fáng dì qì   takardar mallakar 

�li  
  �  土地登记  �  t� dì  dēng jì   rajistar wani 

yanki na �li  
  �  公地持有证  �  gōng dì  chí y�u zhèng  

 takardar izini ta �li  
  �  土地所有权证  �  t� dì  su� y�u quán - 

zhèng   takardar mallakar �li  
  �  不动产出售合同  �  bù dòng ch�n  chū - 

shòu  hé tong   yarjejeniyar sayar da  
gidaje  

  �  土地契约（地契）  �  t� dì  qì yuē ( dì qì)  
 takardar mallakar �li  

  �  地产商  �  dì ch�n shāng   dillalin �laye  
  �  国土局  �  guó t� jú     hukumar kula da al-

barkatan �asa
  �  房地产商  �  fáng dì ch�n shāng   dillalin 

gidaje  
  �  房地产买卖手续费  �  fáng dì ch�n  m�i -

mài  sh�u xù fèi   ku�in da aka biya  
domin saye ko sayar da gidaje  

  �  共有  �  gòng y�u   mallakar abu tare  
  �  土地征购  �  t� dì  zhēng gòu   sayen �li  
  �  土地制度  �  t� dì  zhì dù   tsarin �laye  
  �  房地产开发  �  fáng dì ch�n  kāi fā   gina 

gidaje  
  �  土地拥有者  �  t� dì  yōng y�u zhě   mai 

mallakar �laye  
  �  土地租赁者  �  t� dì  zū lìn zhě   mai hayar 

�laye  



日常生活2

  �  居住  �  jū zhù   zama  
  �  定居  �  dìng jū   zauna cikin dogon lokaci  
  �  旅居  �  l� jū   zama a �etare  
  �  寄居  �  jì jū   zama a gidajen saura  
  �  露宿  �  lù sù   zama a waje  
  �  住房  �  zhù fáng   gidan kwana  
  �  住宅  �  zhù zhái   gidajen zama  
  �  公房  �  gōng fáng   gidan gwamnati  
  �  私房  �  sī fáng   gidaje da ba na gwam-

nati ba  
  �  住房制度改革  �  zhù fáng  zhì dù  g�i gé  

 yin kwaskwarima kan tsarin wurin 
kwana  

  �  安居工程  �  ān jū  gōng chéng   aikin 
samar da gidaje  

  �  经济适用房  �  jīng jì  shì yòng fáng   gida 
mai araha da aka saya  

  �  经济租赁房  �  jīng jì  zū lìn fáng   gida mai 
araha da aka yi hayarsa  

  �  两限商品房  �  li�ng xiàn  shāng p�n fáng  
 gidan da aka saya bisa wasu sharu�a  

  �  两限房  �  li�ng xiàn fáng   gidan da aka 
saya bisa wasu sharu�a  

  �  保障性住房  �  b�o zhàng xìng  zhù fáng  
 gidajen zama da gwamnati ta samar 
wa iyalai masu fama da talauci  

  �  廉租房  �  lián zū fáng   gidan da aka yi 
hayarsa cikin farashi mai rahusa  

  �  福利房  �  fú lì fáng  gidan da kamfanin 
aiki ke samarwa 

  �  拆迁房  �  chāi qiān fáng   gidan da aka 
tarwatsa domin sake ginawa  

  �  集资房  �  jí zī fáng   gidan da aka kafa ta 
hanyar tattara ku�i   

  �  房改房  �  fáng g�i fáng   gidan da aka 
saya daga kamfanin aiki  

  �  员工宿舍  �  yuán gōng  sù shè   gidajen 
ma’aikata  

  �  住房补贴  �  zhù fáng  b� tiē   ku�in rang-

wame kan gidan zama  
  �  商品房  �  shāng p�n fáng   �akunan da 

aka sayar da su da farashin kasuwa  
  �  二手房  �  èr sh�u fáng   gidajen da ba 

sababbi ba  
  �  期房  �  qī fáng   gidan da aka biya ku�insa 

ka�n kammala ginawa  
  �  现房  �  xiàn fáng   gidan da ake iya samu 

nan take bayan biyan ku�i  
  �  尾房  �  wěi fáng   gidan da aka sayar da 

su a mataki na �arshe  
  �  毛坯房  �  máo pī fáng   gida maras ado  
  �  精装修  �  jīng zhuāng xiū   ado mai ingan-

ci da aka yi wa gida  
  �  烂尾楼  �  làn wěi lóu   ginin da aka daina 

gina ka�n kammala  
  �  刚性需求  �  gāng xìng  xū qiú   babbar 

bukatar jama’a  
  �  弹性需求  �  tán xìng  xū qiú   bukata bisa 

sauyin farashi  
  �  一线城市  �  yī xiàn  chéng shì   manyan 

birane  
  �  二线城市  �  èr xiàn  chéng shì   birane 

matsakaita  
  �  三线城市  �  sān xiàn  chéng shì   �ananan 

birane  
  �  改善性购房  �  g�i shàn xìng  gòu fáng  

 gidan da aka saya domin kyautata 
yanayin zaman rayuwa  

  �  调控政策  �  tiáo kòng  zhèng cè   manu-
fo�n kyautata kasuwar gidajen kwana  

  �  房屋  �  fáng wū   gidaje  
  �  不动产  �  bù dòng ch�n   kadara ta gidaje  
  �  开发商  �  kāi fā shāng   mai gina gidaje  
  �  楼盘  �  lóu pán   gini  
  �  售楼处  �  shòu lóu chù   wurin sayar da 

gidaje  
  �  物业  �  wù yè   mai kula da gine-gine  
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  �  业主  �  yè zh�   mai mallakar gida  
  �  产权  �  ch�n quán   ikon mallakar kadara  
  �  房产证  �  fáng ch�n zhèng   takardar 

iznin mallakar gida  
  �  房产中介  �  fáng ch�n  zhōng jiè   kam-

fanin aikin dillancin gidajen kwana  
  �  楼市  �  lóu shì   kasuwar gidaje  
  �  开盘  �  kāi pán   fara sayar da gidaje  
  �  样板间  �  yàng b�n jiān   �akin nune-nune 

ga masu saye  
  �  独立式住宅  �  dú lì shì  zhù zhái   gidaje 

da ba su ha�a da saura ba  
  �  半独立式住宅  �  bàn dú lì shì  zhù zhái  

 �ananan gidaje da ke a rarrabe  
  �  公寓  �  gōng yù   gida  
  �  高级公寓  �  gāo jí  gōng yù   gida mai 

inganci  
  �  复式住宅  �  fù shì  zhù zhái   gida mai 

hawa biyu  
  �  跃层住宅  �  yuè céng  zhù zhái   gida mai 

hawa biyu  
  �  两户复式住宅  �  li�ng hù  fù shì  zhù zhái  

 gidaje biyu a ha�e don iyalai biyu  
  �  四合院  �  sì hé yuàn   gida mai fa�i na 

gargajiyar �asar Sin  
  �  平房  �  píng fáng   gida mai hawa guda  
  �  庭院  �  tíng yuàn   farfajiya  
  �  院子  �  yuàn zi   farfajiya  
  �  后院  �  hòu yuàn   farfajiya a bayan gida  
  �  前院  �  qián yuàn   zaure  
  �  天井  �  tiān j�ng   �lin gaban gida  
  �  门楼  �  mén lóu   hasumiyar �ofar shiga 

gida  
  �  露天台阶  �  lù tiān  tái jiē   mataki a �li  
  �  石级  �  shí jí   matakala na duwatsu  
  �  门口  �  mén k�u   bakin �ofar gida  
  �  大门  �  dà mén   babbar �ofa  
  �  正门  �  zhèng mén   babbar �ofar gida  

  �  前门  �  qián mén   �ofar gida a gaba  
  �  后门  �  hòu mén   �ofar gida a baya  
  �  边门  �  biān mén   �ofar gefe  
  �  便门  �  biàn mén   �ofar gefe  
  �  门闩  �  mén shuān   abun �ulle �ofa  
  �  门廊  �  mén láng   ’yar hanyar shiga gida  
  �  门道  �  mén dào   hanyar �ofar gida  
  �  柱廊  �  zhù láng   ginshi�in rumfa  
  �  绿廊  �  l� láng   shirayin da aka dasa furan-

ni ko itatuwa  
  �  拱道  �  g�ng dào   hanya mai sifar doro  
  �  车道  �  chē dào   hanyar mota  
  �  通道  �  tōng dào   hanyar ta�ya  
  �  花园  �  huā yuán   lambun furanni  
  �  花园里的小屋  �  huā yuán  l�  de  xi�o - 

wū   �aramin �akin da ke lambun furanni  
  �  木柴间  �  mù chái jiān   gidan ajiye ka-

tako  
  �  粮仓  �  liáng cāng   rumbu  
  �  屋顶花园  �  wū d�ng  huā yuán   lambun 

furanni da ke kan ru�n �aki  
  �  草坪  �  c�o píng   ciyayin da aka gyara 

don shan iska  
  �  草皮  �  c�o pí   tsiro mai yado  
  �  花坛  �  huā tán   dandalin da furanni ke 

kamawa  
  �  花盆  �  huā pén   tukunyar furanni  
  �  花盆架  �  huā pén jià   wurin ajiye tuku-

nyar furanni  
  �  亭  �  tíng   rumfar sha�atawa  
  �  喷泉  �  pēn quán   idon ruwa da ke feshin 

ruwa  
  �  假山  �  ji� shān   dutse na �an Adam  
  �  藤架  �  téng jià   shinge na wucin-gadi  
  �  围墙  �  wéi qiáng   katanga  
  �  栏杆  �  lán gān   sanda  
  �  铁管栏杆  �  tiě gu�n  lán gān   sandan 

�arfe  
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  �  栏杆柱  �  lán gān zhù   turken sanda  
  �  栅栏  �  zhà lan   shinge  
  �  花（铁）栅  �  huā( tiě) zhà   shingen �arfe 

domin kare furanni  
  �  蛇形栅栏  �  shé xíng  zhà lan   shinge mai 

si�ar maciji  
  �  篱笆  �  lí ba   shingen kirare  
  �  竹篱笆  �  zhú lí ba   shingen gora  
  �  临时围栏  �  lín shí  wéi lán   shinge na 

wucin-gadi  
  �  铁栅  �  tiě zhà   shingen �arfe  
  �  铁丝网  �  tiě sī w�ng   wayar �arfe  
  �  带刺铁丝（网）  �  dài cì  tiě sī( w�n g)  

 waya mai �aya  
  �  钟楼  �  zhōng lóu   hasumiyar buga 

�ararrawa  
  �  凉亭  �  liáng tíng   rumfar sha�atawa  
  �  喷水池  �  pēn shu� chí   tubalin feshin 

ruwa  
  �  荷花池  �  hé huā chí   �aramin tafkin 

furannin lotus  
  �  假山庭园  �  ji� shān  tíng yuán   lambun 

shan iska na dutse na �an Adam  
  �  棚架  �  péng jià   igiyar ri�e shuke-shuke 

marasa �ar�  
  �  瞭望塔  �  liào wàng t�   hasumiyar 

hangen-nesa  
  �  马厩  �  m� jiù   barga  

  �  大堂  �  dà táng  babban �aki mai kar�ar 
ba�i 

  �  门禁  �  mén jìn   na’urar hana shiga a 
babbar �ofar gini  

  �  单元房  �  dān yuán fáng   �aki  
  �  户型  �  hù xíng   tsarin �aki  
  �  两居室  �  li�ng jū shì   gida mai �akuna 

biyu  
  �  门厅  �  mén tīng   zaure  
  �  前厅  �  qián tīng   zauren farko  

  �  大厅  �  dà tīng   zaure  
  �  玄关  �  xuán guān   gaban �ofa a gida  
  �  衣帽间  �  yī mào jiān   �akin ajiye tufa� 

da huluna  
  �  房间  �  fáng jiān   �aki  
  �  套间  �  tào jiān   babban �aki na otel  
  �  书房  �  shū fáng   �akin karatu  
  �  客厅  �  kè tīng   falo; �akin kar�ar ba�i  
  �  起居室  �  q� jū shì   falo  
  �  更衣间  �  gēng yī jiān   �akin canja tufa�  
  �  儿童房  �  ér tóng fáng   �akin yaro  
  �  狭长房间  �  xiá cháng  fáng jiān   �aki 

mai tsawo  
  �  单人房  �  dān rén fáng   �aki mai �aukar 

gado �aya  
  �  双人房  �  shuāng rén fáng   �akin kwana 

na mutane biyu  
  �  分隔间  �  fēn gé jiān   rabiya  
  �  客房  �  kè fáng   �akin ba�o  
  �  后房  �  hòu fáng   �akin baya  
  �  厢房  �  xiāng fáng   �akin da ke gefen gida  
  �  卧室  �  wò shì   �akin kwana  
  �  主卧  �  zh� wò   �akin kwana na mai gida  
  �  客卧  �  kè wò   �akin kwana na ba�i  
  �  小卧室  �  xi�o wò shì   �aramin �akin kwa-

na  
  �  闺房  �  guī fáng  �akin budurwa 
  �  梳妆室  �  shū zhuāng shì  �akin saka tu-

fa�; �akin yin ado 
  �  卧室兼起居室  �  wò shì  jiān  q� jū shì  

 �akin kwana mai amfanin kar�ar 
ba�i  

  �  吸烟室  �  xī yān shì   �akin shan taba  
  �  密室  �  mì shì   ke�a��en �aki  
  �  小巧舒适的私室  �  xi�o qi�o  shū shì  de  

sī shì   �aramin �aki na sha�atawa  
  �  卫生间  �  wèi shēng jiān   ban �aki  
  �  浴室  �  yù shì   gidan wanka  

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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  �  盥洗间  �  guàn x� jiān   gidan wanka  
  �  淋浴间  �  lín yù jiān   gidan wanka  
  �  洗衣房  �  x� yī fáng   �akin wankin kaya  
  �  洗涤室  �  x� dí shì   wurin wanke-wanken 

kwanoni  
  �  厨房  �  chú fáng  �akin girki 
  �  餐厅  �  cān tīng   �akin cin abinci  
  �  餐具室  �  cān jù shì   �akin kayan cin abi-

nci  
  �  储藏间  �  ch� cáng jiān   �akin ajiye kaya  
  �  贮藏室  �  zhù cáng shì   �akin adana 

kayayyaki  
  �  保姆间  �  b�o m� jiān   �akin boyi  
  �  阳台  �  yáng tái   wajen taga  
  �  平台  �  píng tái   dandali  
  �  露台  �  lù tái   dakali  
  �  阁楼  �  gé lóu   ginin saman da ba shi da 

ru�  
  �  楼层  �  lóu céng   hawa  
  �  顶层  �  d�ng céng   hawan �oli  
  �  外屋  �  wài wū   �aki kusa da waje  
  �  屋顶房间  �  wū d�ng  fáng jiān  �aki a 

�olin gida 
  �  亭子间  �  tíng zi jiān   saman gini inda a 

kan sha�ata  
  �  暗楼  �  àn lóu   ginin saman da ba shi da 

ru� domin kwalliya ko aikin magina  
  �  无窗楼屋  �  wú chuāng  lóu wū   gini mai 

benaye amma maras taga  
  �  夹层楼面  �  jiā céng  lóu miàn   �asan 

gini ka�n hawan farko  
  �  通风孔  �  tōng fēng k�ng   ramin �tar da 

iska  
  �  烟囱  �  yān cōng   ma�tar haya�i  
  �  烟囱帽  �  yān cōng mào   hular ma�tar 

haya�i  
  �  烟囱体  �  yān cōng t�   jikin ma�tar haya�i  
  �  地下室  �  dì xià shì   �akin �ar�ashin �asa  
  �  地下储藏室  �  dì xià  ch� cáng shì   �akin 

�ar�ashin �asa na adana kayayyaki  
  �  楼梯  �  lóu tī   matakin gini  
  �  扶手  �  fú sh�u   hannun matakala  
  �  楼道  �  lóu dào   hanya cikin gini  
  �  螺旋式楼梯  �  luó xuán shì  lóu tī   matak-

in gini mai lan�wasa  
  �  螺旋形楼梯  �  luó xuán xíng  lóu tī   ma-

takin bene mai sifar lan�wasa  
  �  活梯  �  huó tī   matakala  
  �  伸缩梯  �  shēn suō tī   matakalar da a kan 

rage ko a �ara  
  �  折梯  �  zhé tī   matakalar da ake na�ewa  
  �  楼梯间  �  lóu tī jiān   wurin kafa matakala  
  �  楼梯井  �  lóu tī j�ng   �lin dake gaban ma-

takala na bene  
  �  梯级  �  tī jí   matakala  
  �  梯面  �  tī miàn   fuskar matakala  
  �  起步级  �  q� bù jí   matakala  
  �  楼梯踏步竖板  �  lóu tī  tà bù  shù b�n  

 abun da zai daga mutum sama  
  �  楼梯踏步小突沿  �  lóu tī  tà bù  xi�o tū - 

yán   kariyar matakalar bene  
  �  走廊  �  z�u láng   hanyar shiga gida  
  �  电梯  �  diàn tī   na’urar �aukar mutane a 

benaye  
  �  电梯厢  �  diàn tī xiāng   akwatin na’urar 

�aukar mutane  
  �  信箱  �  xìn xiāng   akwatin wasi�u  
  �  车位  �  chē wèi   wurin ajiye motoci  
  �  车库  �  chē kù   wurin ajiye mota  
  �  位置  �  wèi zhì   wuri, inda ake  
  �  选址  �  xu�n zh�   zaben wurin gini  
  �  层高  �  céng gāo   tsayin hawa  
  �  开间  �  kāi jiān   gida mai �aki guda  
  �  朝向  �  cháo xiàng   inda gini ke kallo  
  �  采光  �  c�i guāng   shigowar hasken rana  
  �  南北通透  �  nán běi  tōng tòu   �akin da 

iska ke wucewa daga kudu zuwa arewa 
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kai tsaye  
  �  供暖  �  gōng nu�n   fasahar �umama �aki  
  �  集中供暖  �  jí zhōng  gōng nu�n   na’urar 

�umama �aki na gida baki �aya  
  �  地暖  �  dì nu�n   kayan �umama �aki a 

�ar�ashin �asa  
  �  自采暖  �  zì c�i nu�n   �umama �aki ta 

na’urorin kai  

  �  小区  �  xi�o qū   unguwa  
  �  商住两用  �  shāng zhù  li�ng yòng   �akin 

da aka iya yin amfani da shi domin 
kwana ko yin ciniki  

  �  房龄  �  fáng líng   tsawon shekarun kaf-
uwar �aki  

  �  房源  �  fáng yuán   gidajen da ake iya 
sayar da su ko kuma ba da haya  

  �  建筑面积  �  jiàn zhù  miàn jī   murabba’in 
�aki  

  �  容积率  �  róng jī l�     kaso tsakanin fa�in 
gidaje da �li

  �  公摊面积  �  gōng tān  miàn jī   yawan 
wurin da ake amfani da shi tare  

  �  套内面积  �  tào nèi  miàn jī   fa�in wurin 
da ake amfani cikin gida  

  �  居住面积  �  jū zhù  miàn jī  fa�in �lin �aki 
  �  验房  �  yàn fáng   bincika gida ka�n shiga  
  �  交房  �  jiāo fáng   samar da gida  
  �  过户  �  guò hù   mi�awar ikon mallakar 

�aki  
  �  按揭  �  àn jiē   jinginar gida  
  �  抵押  �  d� yā   rancen mallakar gida  
  �  定金  �  dìng jīn   biyan ku�i ka�an domin 

tabbatar da kwangilar haya  
  �  房贷  �  fáng dài   rancen ku�in sayen 

gida  
  �  商业贷款  �  shāng yè  dài ku�n   rancen 

ku�i na ciniki  
  �  公积金贷款  �  gōng jī jīn  dài ku�n   ran-

cen ku�in da banki ya samar wa 
masu ajiye ku�in sayen gida a banki  

  �  首付  �  sh�u fù   ku�in da aka biya domin 
sayen gida a mataki na farko  

  �  利率  �  lì l�   farashin ku�in ruwa  
  �  月供  �  yuè gōng   ku�in sayen gidan da 

aka mayar wa banki a kowane wata  
  �  房奴  �  fáng nú   mutumin da ya biya 

rancen ku�in sayen gida  
  �  营业税  �  yíng yè shuì   harajin kasuwanci  
  �  所得税  �  su� dé shuì   haraji kan ku�in 

shiga  
  �  房屋契税  �  fáng wū  qì shuì   harajin gida  
  �  印花税  �  yìn huā shuì   harajin sitam�  
  �  公共维修基金  �  gōng gòng  wéi xiū  jī - 

jīn   asusun gyara gida na jama’a  
  �  物业管理费  �  wù yè  gu�n l� fèi   ku�in 

kula da gida  
  �  中介费  �  zhōng jiè fèi   ku�in da aka biya 

wa mai aikin dillancin gida  
  �  水电费  �  shu� diàn fèi   ku�in ruwa da 

wutar lantarki  
  �  燃气费  �  rán qì fèi   ku�in iskar gas  
  �  宽带费  �  kuān dài fèi   ku�in yanar gizo  
  �  取暖费  �  q� nu�n fèi   ku�in �umaman 

�aki  
  �  有线电视费  �  y�u xiàn  diàn shì fèi   ku�in 

kallon talibijin  

  �  棚户区  �  péng hù qū   yankin tso�n gida-
je marasa inganci  

  �  城中村  �  chéng zhōng cūn   �auye cikin 
birni  

  �  拆迁  �  chāi qiān   tarwatsa tso�n gida-
jen kwana  

  �  拆迁办公室（拆迁办）  �  chāi qiān  bàn-
 gōng shì ( chāi qiān bà n)   o�shin kula 
da aikin tarwatsa tso�n gidajen kwa-
na  
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  �  钉子户  �  dīng zi hù   mazauna tsohon gini 
da ba su yarda da �aura ba  

  �  强制拆迁  �  qiáng zhì  chāi qiān   tarwat-
sa gida da aka wajabta  

  �  拆迁冻结  �  chāi qiān  dòng jié   daina 
wasu ayyuka don binciken halin mazau-
na tso�n gidaje ka�n a tarwatse su  

  �  拆迁许可证  �  chāi qiān  x� kě zhèng  
 iznin tarwatsa tsohon gini  

  �  回迁  �  huí qiān   komo gidan da aka kafa 
a wurin tsohon gida  

  �  安置房  �  ān zhì fáng   gidan kwantar da 
jama’a yayin gina sabon gida  

  �  周转房  �  zhōu zhu�n fáng   gidan kwan-
tar da jama’a na gajeren lokaci  

  �  拆迁补偿  �  chāi qiān  b� cháng   ku�in 
rangwame ga mazauna tsohon ginin 
da za a tarwatsa  

  �  货币补偿  �  huò bì  b� cháng   ku�in 
rangwame  

  ◆ 建筑 装修  

  �  建筑  �  jiàn zhù   fasahar tsara gine-gine  
  �  市政建设  �  shì zhèng  jiàn shè   gine-gin-

en birni  
  �  住宅  �  zhù zhái   gidajen zama  
  �  工程  �  gōng chéng   aiki  
  �  施工  �  shī gōng   aikin gina gini  
  �  平面图  �  píng miàn tú   shaci  
  �  室内装饰  �  shì nèi  zhuāng shì   adon �aki  
  �  工地  �  gōng dì   wurin gine-gine  
  �  建筑材料  �  jiàn zhù  cái liào   kayayyak-

in gini  
  �  砖  �  zhuān   tubali  
  �  瓦  �  w�   simintin tangaran  
  �  石  �  shí   duwatsu  
  �  耐火砖  �  nài hu� zhuān   tubalin da zai 

iya dorewa cikin wuta  
  �  石灰  �  shí huī   farar �asa  

  �  千斤顶  �  qiān jīn d�ng  abin �aga mota 
�an sama ka�an 

  �  脚手架  �  ji�o sh�u jià   �ananan katako 
ko sandan �arfe da a kan jera a gefen 
siminti ko gini da aka yi don ba shi 
taimakon tsayawa  

  �  家装  �  jiā zhuāng   yi ado a gida  
  �  包工包料  �  bāo gōng  bāo liào   yi adon 

gida tare da samar da kayayyakin da 
ake bukata  

  �  泥工  �  ní gōng   mai aikin gina gini  
  �  瓦工  �  w� gōng   mai aikin gina gini  
  �  管道工  �  gu�n dào gōng   ma’aikacin 

gyara bututu  
  �  电工  �  diàn gōng   mai aikin wutar lan-

tarki  
  �  地漏  �  dì lòu   kayan ha�a hanyar ruwa 

�ar�ashin �asa  
  �  排气扇  �  pái qì shàn  na’urar tace iska 
  �  下水道  �  xià shu� dào   magudanar ruwa 

maras tsabta a �ar�ashin �asa  
  �  防水处理  �  fáng shu�  ch� l�   hana ratsa-

war ruwa  
  �  五金件  �  w� jīn jiàn   kayayyakin �arfe  
  �  吊顶  �  diào d�ng   yi ado a ru�n gida  
  �  板材  �  b�n cái   katakon amfanin adon 

gida  
  �  整体厨房  �  zhěng t�  chú fáng   adon 

�akin girki  
  �  洁具  �  jié jù   kayayyakin amfanin �akin 

girki da ban �aki  
  �  壁纸  �  bì zh�   takardar bango wajen adon 

�aki  
  �  油漆  �  yóu qī   fenti  
  �  涂料  �  tú liào   fenti  
  �  密封胶  �  mì fēng jiāo   gulun amfanin 

hana �tar da iska ko zubar da ruwa  
  �  玻璃胶  �  bō li jiāo   gulu iri na li�a gilas  
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  �  钢化玻璃  �  gāng huà  bō li  gilashi mai 
�ar� 

  �  夹层玻璃  �  jiā céng  bō li   gilas mai kauri  
  �  马赛克  �  m� sài kè   wani nau’in hoto 

ko zanen da ake yi da abubuwa da 
yawa don �awata wuri  

  �  门  �  mén   �ofa 
  �  门牌  �  mén pái   lambar gida  
  �  门牌号  �  mén pái hào   lambar gida  
  �  旋转门  �  xuán zhu�n mén   �ofa mai 

juyawa  
  �  防盗门  �  fáng dào mén   �ofar maganin 

barayi  
  �  推拉门  �  tuī lā mén   �ofar da ake ja ko 

turawa  
  �  折门  �  zhé mén   �ofar da ake na�ewa  
  �  自动门  �  zì dòng mén   �ofa mai juyawa 

ita kanta  
  �  玻璃门  �  bō li mén   �ofar gilas  
  �  雕花门  �  diāo huā mén   �ofar da aka 

sassa�a  
  �  板门  �  b�n mén   �yauren �ofa  
  �  铁门  �  tiě mén   �ofar �arfe  
  �  门柱  �  mén zhù   sandan �ofa  
  �  门轴  �  mén zhóu   ginshi�in �ofa  
  �  门框  �  mén kuàng   dokin �ofa  
  �  门槛  �  mén k�n   dakalin �ofa  
  �  门铃  �  mén líng   �ararrawar �ofa  
  �  门把手  �  mén b� shou   mari�in �ofa  
  �  拉手  �  lā shou   mari�i(pl.mari�ai)  
  �  球形门拉手  �  qiú xíng  mén lā shou  

 hannun �ofa mai sifar �wallo  
  �  门环  �  mén huán   abun �wan�wasa �ofa  
  �  门链  �  mén liàn   sar�ar �ofa  
  �  铰链  �  ji�o liàn   hinji  
  �  门套  �  mén tào   kayan adon �ofa  
  �  门吸   �  mén xī   kaya mai �aura �ofa a 

bango  

  �  猫眼  �  māo y�n   abun le�a ba�i ta jikin 
�ofa  

  �  窥孔  �  kuī k�ng  abun le�a ba�i ta jikin 
�ofa 

  �  防盗警报器  �  fáng dào  j�ng bào qì  
 �ararrawa mai fallasa �arayi  

  �  蜂音器  �  fēng yīn qì   �ararrawa  
  �  防撞球形桩  �  fáng zhuàng  qiú xíng - 

zhuāng   abun tare �ofa  
  �  锁  �  su�   ma�ulli  
  �  门锁  �  mén su�   kuba  
  �  钥匙孔  �  yào shi k�ng   ramin mabu�i  
  �  钥匙  �  yào shi   mabu�i mai allura  
  �  万能钥匙  �  wàn néng  yào shi   mabu�in 

da ke iya bu�e ma�ulli iri iri da yawa  
  �  插销  �  chā xiāo   sakata, ko abin da ake 

�aure �ofa ko taga a jiki  
  �  瓷砖  �  cí zhuān   tangaran  
  �  墙砖  �  qiáng zhuān  tayal na bango 
  �  地砖  �  dì zhuān   tayal na �asa  
  �  腰线  �  yāo xiàn   layin ado a bango  
  �  地板  �  dì b�n   da�e  
  �  复合地板   �  fù hé dì b�n   da�e  
  �  实木地板  �  shí mù  dì b�n   da�e na itace  
  �  镶木地板  �  xiāng mù  dì b�n   wani 

nau’in da�e  
  �  柚木地板  �  yóu mù  dì b�n   da�e mai 

nau’in icen teak  
  �  板条地板  �  b�n tiáo  dì b�n   da�en ka-

tako  
  �  窗户  �  chuāng hu   taga  
  �  飘窗  �  piāo chuāng   taga a waje da ban-

go  
  �  落地窗  �  luò dì chuāng   tagar zamani ta 

Faransa  
  �  扇形窗  �  shàn xíng chuāng   taga mai 

sifar ma��ci  
  �  圆花窗  �  yuán huā chuāng   wani nau’in 
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taga na zamani  
  �  椭圆窗  �  tu� yuán chuāng   taga mai 

si�ar da’ira  
  �  推拉窗  �  tuī lā chuāng   tagar da ake iya 

ja da tura ta  
  �  假窗  �  ji� chuāng   tagar jabu  
  �  纱窗  �  shā chuāng   taga mai rariya  
  �  百叶窗  �  b�i yè chuāng   labulen taga da 

ake ja da igiya  
  �  软百叶窗  �  ru�n b�i yè chuāng   labulen 

taga da ake ja da igiya  
  �  固定百叶窗  �  gù dìng  b�i yè chuāng  

 taga mai yankakken gilashi  
  �  花格窗  �  huā gé chuāng   taga mai yank-

akken gilashi  
  �  框格窗  �  kuàng gé chuāng   tagar da ke 

da yankakken gilashi  
  �  双悬窗  �  shuāng xuán chuāng   taga mai 

falle biyu  
  �  小型窗  �  xi�o xíng chuāng   �aramar taga  
  �  凸窗  �  tū chuāng   taga mai sifar doro  
  �  圆肚窗  �  yuán dù chuāng   wani nau’in 

taga mai sifar doron ciki  
  �  老虎窗  �  l�o h� chuāng   wani nau’in taga 

na zamani  
  �  门顶窗  �  mén d�ng chuāng   tagar da ke 

saman �ofa  
  �  屋顶窗  �  wū d�ng chuāng   tagar samar 

�aki  
  �  塔式天窗  �  t� shì  tiān chuāng   tagar 

saman �aki mai sifar hasumiya  
  �  盲窗  �  máng chuāng   tagar da aka zana 

kan bango  
  �  烟窗  �  yān chuāng   hanyar �tar da haya�i  
  �  竖铰链窗  �  shù ji�o liàn chuāng   taga 

mai falle biyu da ake bu�e su waje  
  �  双层玻璃窗  �  shuāng céng  bō li chuāng  

 tagar gilas mai kauri  
  �  铝窗  �  l� chuāng   taga mai goran ruwa  

  �  铝合金窗  �  l� hé jīn chuāng   tagar da 
aka yi ta da �arfe da goran ruwa  

  �  钢窗  �  gāng chuāng   tagar �arfe  
  �  窗框  �  chuāng kuàng   mari�in taga  
  �  窗台  �  chuāng tái   dakalin taga  
  �  窗玻璃  �  chuāng bō li   gilashin taga  
  �  窗扇  �  chuāng shàn   fallen taga da ake 

iya tura shi  
  �  窗撑  �  chuāng chēng   magoyon taga  
  �  窗花格  �  chuāng huā gé   tagar da ke da 

yanyanken gilashi  
  �  网状窗格  �  w�ng zhuàng  chuāng gé  

 taga mai sifar raga  
  �  百叶板  �  b�i yè b�n   yankakken katako  
  �  雨篷  �  y� péng   abun tare ruwan sama  
  �  天篷  �  tiān péng   rumfa; maru�n �aki  
  �  防雨板  �  fáng y� b�n   allon maganin 

ruwan sama  
  �  遮阴棚  �  zhē yīn péng   rumfar maganin 

hasken rana  
  �  浴缸  �  yù gāng   kwamin wanka; bahon 

gidan wanka  
  �  浴帘  �  yù lián   labulen wanka  
  �  马桶  �  m� t�ng   masai  
  �  壁炉  �  bì lú   murhun hura wuta domin 

jin �umi  
  �  壁炉台  �  bì lú tái  �arafen da ake ado da 

shi a murhun jin �umi 
  �  壁炉架  �  bì lú jià  �arafen ado a murhun 

jin �umi 
  �  壁炉台板  �  bì lú  tái b�n   murhu a jikin 

bango  
  �  炉栅  �  lú zhà  �arfe da ke kare wurin jin 

�umi na wuta 
  �  炉栏  �  lú lán   abin kare murhu  
  �  管道  �  gu�n dào   bututu  
  �  煤气灶  �  méi qì zào   murhu mai amfani 

da iskar gas  
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  ◆ 租赁  

  �  房屋租赁  �  fáng wū  zū lìn   haya gidaje  
  �  求租  �  qiú zū   neman hayar gida  
  �  出租  �  chū zū   hayar gida ga sauran 

mutane  
  �  转租  �  zhu�n zū   sake ba da haya  
  �  空屋  �  kōng wū   �akin da babu kowa 

ciki  
  �  备有家具的出租房  �  bèi y�u  jiā jù  de 

 chū zū fáng   gidan da aka �awata  
  �  房主  �  fáng zh�   mai gida  
  �  房东  �  fáng dōng   mai gida  
  �  二房东  �  èr fáng dōng   dillalin dake ba 

da hayar gida  
  �  房客  �  fáng kè   �an haya  
  �  原租户  �  yuán zū hù   zaunannen �an haya  
  �  租房合同  �  zū fáng  hé tong   kwangilar 

haya gida  
  �  租约  �  zū yuē   yarjejeniyar haya  
  �  契约  �  qì yuē   yarjejeniya  
  �  副本  �  fù běn   kofe  
  �  违约  �  wéi yuē   sa�awa yarjejeniya  
  �  续约  �  xù yuē   cigaba da daddale yarje-

jeniyar haya  
  �  欠租  �  qiàn zū   biyan ku�in haya a jinkiri  
  �  赔偿  �  péi cháng   diyya  
  �  宽限（期）  �  kuān xià n( qī)   lamuni  
  �  合租  �  hé zū   haya gida tare da sauran 

mutane  
  �  合租人  �  hé zū rén   masu zaman tare a 

gidan haya  
  �  分租  �  fēn zū   sake ba da haya  
  �  甲方  �  ji� fāng   mai sa hannu a matsayi 

na A  
  �  乙方  �  y� fāng   mai sa hannu a matsayi 

na B  
  �  短租房  �  du�n zū fáng   gidan da aka haya 

cikin gajeren lokaci  

  �  房租  �  fáng zū   ku�in haya gida  
  �  押金  �  yā jīn   ku�in tabbatarwa  
  �  租金  �  zū jīn   ku�in haya    
�  预付租金  �  yù fù  zū jīn   biyan ku�in 

haya ka�n a shiga lokaci  
  �  租金收据  �  zū jīn  shōu jù   takardar shaid-

ar biyan ku�in haya  
  �  定金  �  dìng jīn   ku�i ka�an da aka biya 

domin tabbatar da kwangilar haya  
  �  保证金  �  b�o zhèng jīn   ku�in ba da tab-

baci  
  �  违约金  �  wéi yuē jīn   biya diyya domin 

karya dokar kwangila  
  �  带家具  �  dài  jiā jù   gida mai kayayyak-

in amfanin gida  
  �  季付  �  jì fù   biya ku�i a kowane watanni 

uku  
  �  年付  �  nián fù   biya ku�i a kowace shek-

ara  

        

  ◆ 家具 家居用品  

  �  家具  �  jiā jù   kayan gida  
  �  成套家具  �  chéng tào  jiā jù   jerin 

kayayyakin �aki  
  �  木制家具  �  mù zhì  jiā jù   kayan �akin ice  
  �  红木家具  �  hóng mù  jiā jù   kayan �akin 

da aka samar da mahogany  
  �  藤制家具  �  téng zhì  jiā jù   kayan gida 

na kara  
  �  竹制家具  �  zhú zhì  jiā jù   kayan gida na 

gora  
  �  中式家具  �  zhōng shì  jiā jù   kayan gida 

samfurin Sinawa  
  �  西式家具  �  xī shì  jiā jù   kayan gida mai 

salon �asashen Turai  
  �  仿古家具  �  f�ng g�  jiā jù   kayan gida 
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